
Celldömölk 1912 november 3. 44. szám 

KEMENESALJA 
. VHíil'KM T % 1 1 T . k l . w r r C O O K T I . R l V L A P . 

Eeojelenik minden vatáraap reggel. 
Előfizetési á r t : Egész e-re 8 korona, félévre 4 

korona, negyedévre.2 korona. 
Egyes szara ára darabonként 20 ttüt-r. 

:-. •-:">- uerkf*zl/í: 

DÍNKGREVE HAIOR 
Sterkegi téség é t k iadóhivata l : 

Dínkgreve N á n d o r könyvnyomdája C/elldömölköu. 
Ide intez.endők a szellemi részt illető közlemények, 

h i r d e t é s e k es mindennemű pen/.illeiékek. 

A sirok fényűzése. 
- Halottak napi elmélkedés. -

(V. L . ) Minden halottak napján két 
érzelem hullám ütközik az emberben. 
Az egyik a megindító, megitató, tiszta 
kegyelet forrásból fakadó érzés, mely
nek jól esik látni a temeiök sirhantjain 
felgyúló mécseket, az emberek bánatos, 
komor hangulatát, a temetőnek koszorús 
díszét, a másik érzelem már kellemet
len: a kegyeletnek vásári scetieriája, a 
reklamkegyelet, mely egyre bántóbban 
és egyre hivalgóbban hirdeti, az átlagos 
ember közönséges színvonalát, kicsinyes 
gőgjét é s stréber ostobaságát. Mert mit 
tagadjuk, a temetők fényűzésében szinte 
több az allság. mint a valóság. Nem 
látjuk-e, hogy a tisztelt házasfél, aki
nek szerencséje , hogy tovább él. mint 
az öröklétbe költözött hitveae, akkora 
vásári zajt üt a halottak nupján az ő 
hi\algd kegyeletéből é s olyan krokodilus 
könnyeket tud ereszteni, az ember nem 
bisz a szemének, nem hisz a fülének. 
Blszeu « zokogd Ttüve 
létbe költözött itt 
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élt vele e szomorú 

sártekén, nein tett egyebet mint csörölt-
pöröll, zsörtölődött, sót egész házizene
bonát cselekedett hites páriával, kit most 
benépesedvén a temető, oiy hangosan 
sirat és színes luécsvilágok százait, drága 
virágok egész halmazát szórja a hideg 
hantra, ahol már nem fáj semmi. Mi 
ez a multnak vezeklése ? Bűnbocsánat, 
megalázkodás vagy inkább a parvenü 
ostoba gőgje, aki hivalkodni akar és a 
maga temetői fényűzésével, mintha azt 
mondaná: N 

— Ezt csináljátok utánam! 

És nem is volna semmi hiba. ha 
a hivalkodásnak ez a felszólítása a 
közszánalom és némileg a guny özöné
ben fulladna el. vagyis képletes kifeje-

.zes uelkiil. ha egy bolond százat nem 
csinálna. Csakhogy csinál. Nekünk vég-
zelimk. hogy minden ünnepünk, tehát 
a legtisztább is, a halottak napi kegye
let e szent ünnepe, anyagi romlásunk 
okozó.a legyen. Mért az Mert un min
den téren a fényűzést utánozzuk és a 
hazug disztingoiónk van. hogy nem is 

•JtegyejgjV ha azt a hatást nem éri el. 
melyét nem bírunk meg, mely t ú l m e g y 

— — — — — — — — — 

erőnkön. Szóval a temetői luxus terén 
is felvesszük a versenyt éa épen olyan 
becsvágya a nőnek, hogy as 0 kegye
letes halottjának a tirhaotja legyen any-
nyira díszes, mint X-é, mint Y-é — 
mint ahogy becsvágya, hogy kalapja 
épen olyan prölóaöa é s kócsagot, le
gyen, mint X-néé, tkivel egymás p'uk-
kasztására, a kávéházban együtt uzson
náznak, de külön-külön szapulják meg 
egymást. 

Nagy kár volna bennünket félre
érteni! Valjuk, igaz lélekkel valjuk, hogy 
nincs nemesebb, sem kegyeletesebb ét 
emberibb dolog, minthogy szeretteink 
nyugovó helyén egy napon felgyújtjuk 
a mécseket és kegyeletünk virágait méla 
borongással, imádságos ajkkal letesszük. 
Nagyon gyöngét!, nagyon mélységes 

szívben született meg ez a szép gon
dolat és örök dicsérete az emberiségnek, 
hogy a halottaknapi szép szokás nem 
ment ki a divatból. A mi szavunk at 
igaz kegyelet, a tiszta forrásból fakadt 
bánat nagy érzelmeit nem érinti: ami 
hírlapi zokszónk a talmi kegyeletnek, a 
leíríelor reklámos fényűzésnek az ál-

Pálfordulás . 

Irta : » . Hágó. 

Nem.<el,-- .-, i i e . l ő S/akoicz.y l'ál osz
lopos kun i ja sz.eies tornácán üldögélt az 
öreg zsöllye sz.ekben.' Ciil'i.elt e- pip i-.ooi' 
A tornácról hosszan el lein '«."! lat' • a ho-. 
niiilyo.- me-<.'bc a sod.tr.:- j e l e n j é k fele, 
amínek levelén halkati kopogott az «i.«zi r*yi. 
Kii'önlien csöndes délutáni idő volt s akOoy-
lly.ü fe.llők }..•• ii néha meg- a nap is elóinv-
lo lygói i Mintha csak Pá! ural akarta volna 
•fáiie. v a j , Pa : oszlopos JvUli.o .'. -Aii)' !. 
pedig'vn valóságos netne-i kúria voi • Volt' 
Tai ti é.;elöit öt e.zlehdőv.él, iimikOron : • 
herre mészéit falai me..s- • kiragyo^U-k ez 
u'.: .. He l'i de öt e. üendö oia nem sz. inlol .á 
azoknak, a fa' ikuilk hatat 'meszelő pOrögveu 
.' .- gos asszonyi kézben. Kopadozolt i< rola 
a fehér ma;:, mint azidö ota Pal ur arcáról 
is »• de :>"Sz .'mord • • emsNa • 'ott. :t régi 
g.ogó kutia a~talu szelén a', ut mellen: szo

morúan, miként moróziis Pál e- délu' nőnként . 
a tornácon ••- öreg zsöllye^zékbee 

Üt esztendő ota minden délutánon.kü- I 
löllo-en .íny ősz időn n . L V O I I szj.mofU a Pa' '. 
u . At. mondjak, ilyenkor búcsúzik. 11' e.'U ' 
vesz k-dves helyétől, ne s a mosolygó .... ik> ' 
tó1, amiket inj csöndes pjpaz.galás közben a '. 
fremeivel bekalandoz. M-:rt tetszik tnd i. Pal 
e- lélidőn he- orul a po játa. Ege-/, nap 
nem lal,.ik. EsterJden«oeba mésé* e'őbuii' 
Be-- ! .••-o'l.t rnágat lio • o ti- a öreg c-'r 
rn -ii.i. ma 1 ' ' ' IOZ veszi ke.:;* - in. ' vall-'-a 
aHa-ztja a puskáját és me*/. H a l í ' m m eidei 
> » : i; a fe'ső hatérban. Vad. teli ej; tkákon 
V- • n e-_.'-et.y l'"igos lövé-löl fö'ijrd H fn'n. 
Némely tanyákon ö ené nek-r. öi • 
amiiie»elb.'imi'^ák a lenge.i fos lo Bala'okat 
a Ifi li-ly kör' 1', ö ehéznel miol'ia moi> 
dini akaróinak r?>mit. De azián nem szól
na-. Tnrtj.iL: Pal ur Szórakozik. Vada- 'L-e. 
vagy mi ? Senki sem to ' iá, megmondani. Elég 
a;-, lio- '. !-.: van «r ™ -s-tencM .' MWi'n 
csak rjesztgelni akarná e - embereket azokon 

az I-tep';ise-iö éjszakákon. 1 -oiiközbeti m a g a 
nagyokat és rémesekel kacaghat Más időben 
ngysem nevet soh*<em. Legalebb nem 'átta 
még'sei. j . Ót e tendő ó' 

B'~ másl.ép volt azelőtt. Pál u» maga 
i a akk<* végig a gé-díságat. Vígan, fötvt 
re'. e, fiain'ossr Bizony, ha mondták, sem 
hitte meg maga sem, In t J ötven es. lendó 
nehezedik a v ' : a. No es pajkos jókedve 
volt mindé: Igez, hogy uynepvt r'.kor 
sem igen - Ívelhette. Kivévén a liugal. No, 
meri azt s-.ereite. Hanem dolgos I Uremlés 

• volt ám, M m • iga' 
Hanem p-tát! -Eh! Tudta ő jol ! Vagy 

-Uig^lá'.b is tudhatta volna-l—Me., itt m-- a 
lOr.énet nagyon t c 'sze " A Pal nr t'--tl»r-
toja fiat d volt. a hu»a szemre való, No h l , 
hat ki tehet roT- Szó. ni sziij a v - • ,:k 
me .iliani nem lehet. K P;' nr semmikép 
sem-aka'ta engedni, hogy a hn°a az ö huca 
a V- .l'-toja fplesi'ge lév.yen. Inkább ! Íjat 
;-oe.;- i-t : r, r, rn°ehnl. trin'c^en azt rnecérje, 
hou/ a hug- • ősi birtokok leiének boldog 
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kegyeletnek; é» a feliunni vágyás szo
morúan megválasztott alkalmazóinak 
szól. 

Akik a gyász igaz érzelmeit hor
dozzák és a tiszta bánat kegyeletét vi
táik könnyező szemükben: Oh enged
jétek be a tenietó kapuján, de bár 
akadna korbácsos ember, aki az i lke-
gyeiét, a feltűnni vágyás hiúságával a 
temetóbe i g y e k v ő t viaszakergetné: Ez a 
hely nem a hiúságok vásárja. 

Csak egy virágszálat! Hangzik or
szágszerte é s ha oly sok virágszálat 
adnának az élő halottaknak életük meg
váltására, népszanatoriumok létesítésére, 
amennyinek elvonása szinte meglátsza
nék e napokban a temető sirhantjain : 
az lenne csak az. igaz kegyelet é s ez a 
virágszál lenne a legfényesebb beszélő 
kegyeletünk igaz voltáról, emberszerete-
tünkről, nemzeti érzésünkről, -de sót ha
lottaink mélységes meggyászolásáról is. 

Vajha a temetők halottaknapi nagy 
ünnepén a sírra tett minden koszorú
ból hiányoznék egy hervadd virágszil. 
a hervadó élet megmentésért: az lenne 
csak a temetőknek mindannyiunk által 
dicsért legnagyobb fényűzése. Mert bíz
vást mondhatjuk, hogy akármilyen em-
bermészárlás lesz is a Balkánon, nem 
fog annyi ember elesni, amennyi nálunk 
évente tüdővészben elpusztul. Nyolcvan
ezer ember megmentéséért kiáltják oda, 
Csak egy virágszilat — ismert jeligét: 
oh értsd meg szíves olvasó é s küld el 
kegyeletednek halottaidért való megszen
telt vámját! 

Községi és körjegyzőink. 
Közigazgatásunk valódi mindenese, 

a községi é s körjegyző, de mig a min
denesnek egy a gazdája, a jegyzőt 
százféle helyről dirigálják. Aki csak egy 
kissé betekintett a községi igazgatás bo
nyolultságába é s ak< tudja, hogy a köz
igazgatásnak majdnem minden teendője 
végső fokon a jegyző kezében fut össze , 
megtudja érteni azt, hogy a jegyzők 
méltán türelmetlenkednek helyzetük |a-
vitásának késedelmességén. A jegyző 
szerepe a magyar közigazgatásban ösz-
tzehasonütha* 'lan más állás hivatásá
val Ha a jegyzőkről é l e ' i ü képmást 
akarnánk bemutatni, azt írhatnánk róluk, 
hogy ők azok a magyar hivatalnokok, 
akik jogilag lulajdonképen semmiért nem 
felelősek, de azért mindenért őket von- | 
ják felelősségre. 

A hivatalos munka rengeteg ha' 
maza elvonja a tegyzőt tulajdonképeni 
hivatásától, melynek abból kellene áll
nia, hogy a falu népének közvei len 
tanácsadója és a falusi élei kulturális 
emelésének monl .ra képes faktora 
legyen. Erre azon.,an vajmi kevés idő 
jut és ha ezen kötelességét is teljesíti, 
amint ezt legtöbb jegyző meg is teszi, 
csak ugy érheti el, hogy az éjjelt is 
nappallá teszi. Mi városiak, kik a tollat 
forgatjuk i s ha l e t e l i a hivatalos óra, 
megyünk szórakozás után nézni é s más
nap kipihent agygyal és testtel folytat
hatjuk abbahagyott és valljuk be, leg
többször sablonos munkánkat. De a 
jegyxánek nincs hivatalos órája, a hi
vatalos restanciáért csakhamar körmére 
koppintanak, mert nálunk nagyon sok 
heh üti tartják nyilván a jegyző műkö
dését És ahol n felsőbb hatóságokban 
nincs kellő méltányosság, hamar zudul-
hit a jegyző—nyakába, n réndhirság. 
vagy a fegyelmi eljárás 

Nem csoda tehát, ha a jegyzők 
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mozognak, mert intelligenciájuk, társa
dalmi állásuk é s munkájuk rendkívüli 
fontossága feljogosítják őket arra, hogy 
legalább is oly elbánásban részesüljenek, 
mint a köztisztviselők. Helyzetük javí
tásával emelni kell tekintélyüket, mert 
szükségűnk van arra. ho-,/ a jól kivá
lasztott jegyzői karral a magyarnemzet 
kulturális törekvéseit elősegítsük. — A 
jegyző, kiben a falusi nép az államha
talom képviselőjét l itja, csak ugy felel
het meg ezen magasztos hivatásának, 
ha munkatérben kö.inyitünk, anyagilag 
pedig a biztos megé lhetés eszközeit 
megadjuk nekik. Egy tisztviselő, eVt 
annyi szolgálatot tesz a köznek, mint 
a magyar jegyző, megérdemli, hogy 
méltányolni is tudjuk kifejtett munkás
ságát A poslások, vasutasok, pénzügyi, 
bírósági é^ megyei tisztviselőn státus 
és fizetésrendezése az u bbi időkben 
dicséretreméltó, nagy méltósággal történt . 
meg: A j i ^ y z ó k helyzetének javítása 
sem késhet soká. 

Az illetékes kormánykörök nem is 
zárkóznak el e nagy kérdés sürgős meg
oldása elől. Sajnos, a mostani zililt kül 
és belpolitikai helyzet hit térbe szorítja 
ismét a jegyzők méltányos kívánságai
nak a legrövidebb időn belül való tel
jesítését, de kötelessége mindenkinek 
arra törekedni, hogy a békés viszonyok 
helyreálltéval a jegyzik helyzete meg
javíttassák. E l kell ismerniök azonban 
nekik is, hogy helyzetük javításának 
kérdése épen állasak fontosságinál é s 
azámnk nagyságánál fogva körültekintő 
és alapos tanulmányozást igényel é s a 
hozandó reformoknak olyanoknak kell 
lenni, melyek nem a kísérletezés jellé-
gévfl bírnak, hanem hosszú időre szóló 
mego'dást hoznak. Dolgozzanak hit a 
jegyzők ezentúl is az eddigi buzgalmuk
kal é s a J á M g y e k terén mmUZáiáitL 
meik megelégedést nyújtó méltánylása 
el nem maradhat. A megindított orszá-

b'rtokoaa, a tiszttartóé legyen Az ó tisztlar-
tó jáé . Akit 6 fizet, akinek 0 ad kenyeret! Eh, 
nem! Inkább mégha'. Igaz ugyan, hogy ezt j 
Pál ur még se tette meg, hanem a hatalmas 
birtok annál inkább kétfelé v-'o,, Persze, | 
mert a Pál úrral nem lehetett kijönni Nn ás j 
mert neki felvégen volt a knriája, a huga . 
epittetett az alvégen ké'onbet. mint a Pál 
nré Igáz i*. - ha már an..yira szereli, miért 
nem akarja "a hold '-̂ át. Boldog leit azért 
is. Azért is? Nein! Jó SL.ve volt * húgom-
asszonynak, inéit'* csak szeretett volna béke.--
tágban lenni a l'a, úrral. De ha egyszer nem 
leheléit 

. Hanem Pal ur élete is Csák fél elet lelt 
ezután. Vag, még ennyi sen A meleg, fehér 
é-obákba az édes lány k á c a c á s .helyébe b-
szokott a Csend. Kgész titokban, hivatlaiul. 
Pal ur egyszeresek azon vette maeat észre, 
hogy nem ••'••'ja a helyét. l.ei'l itt, leültöt' 
hanem bizonv csak üres volt a szoba. Bán
tól't ez a zav-irtaljn csend. Csak hát légr'^nb 
valanv élfl'eny lenne-venne ?-'.okban a szo

bákban. Csicseregne, dalolna. Ah! Pál nr goa- I 
dolt valamit Hát mi hiányzik? Ki hiányzik? I 
A hugal A leány! Az asszonyi tereintés. Egy- j 
azerö. Hát meghii '.a*odik De aztán mintha 
megijedt volna a gondolatától. Hogy 0 meg- I 
házasodik? (5? Még csak az kellené! Kiverte I 
a faiéból ezt a bolondos gondolatot. Szégyelni i 
kezdte magit, hogy iuy megtéve'yedet!. 

Aztán addig tipegett, moi)yogott, keres- •• 
netté a helyéi, mig megte'é'ta. A tornácon a j 
zsöllyeszékben Beleszokott. Ott aztán elnéze- I 
getett nápeá lg. Ui nezp; tilója volt a messze • 
jeuenyéken, még a jegenyesorban futó fehér i 
uton ? Isten tudná ! De Xi\ ur nem unt bele j 
a bámúlé<na. Kn (lobéi- Meglehet, hogy nem 
is látta. Ki tudja kit látott, ki tudja, hogy | 
rr :i laton, me ,.• kalandozott- I 

Mondom Pal ur szok.'* szerint ott üh, i 
a tornecon a zsöllyeszékben. A éviin finom. 
kdunyO felhö-károitokat lengetett a szellős az 
ul mentén a jegenyéken he'kan kopogott az I 
e-ó. An'Ot he", il halkan muzsikált a sürü j 
hársfák koronáján is Pa' rr l.jiriáiaelét*. Rü- í 
'0 'ben i snles ', - W vo't. > . 

Egyszer aztán a felhőkárpiiok mógOl 
előbukkant a nap. A sngarai, — mint valami 
prizmán — ezerszinben szóródtak szét a le
veleken gsuns.fi esöcseppeken. Köröskörül is 
ragyogott minden s b -szelni kezdett az égisz 
világ: Pál ur, Pál ur! Nem látja, milyen szép 
a világ, milyvm szép az élei! Pál ur, ne legyen 
bolond! 

Pál ur fölnézett, a kabinját feltolta á 
homlokáról s megsimította. A T arcába bele-
siitott a nap langyosan, kacagóan 

Pál u,o.ik met nozdull a szije Fur-
. biiak^kop- yebbnek kezdte magát éretni. 
l"T"néha néha amint belenézett a hosszú 
jegenyesorba, a jegenyesor végén a tiszta 
azúrra, felsóhajtott: de szép, de sr. p. Öl év 
oté". e'e./i.r. Vagyakat érzett a leikér? •: 
menni . . . menni. Megnézni az OsV a filc . 
a !• 'árt. A t*r biCok-t a korhadt fake-
res. ICL A • Tü-k.tis* melleit a háimas ul t .•. 

Kö'kelt Megindult. ' 

Haigos vull az utca Uvió.' Apró gyere-
kek vigan hancúroztak Pa1 ur boldogan ne-
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go* mozgalmukat az állam minden mun
kás tagja a legnagyobb rokonszenvvel 
kiséri, mig az a közügy terén működő 
férfiakhoz illő törvényes keretek között 
mozog, melyekhez eddig a jegyzők di-
csérelremé to komolysággal ragaszkod
tak. A belátó és hosszú türelem meg 
kt'H, hogr teremtse a maga egészséges 
gyümölcsét , melyet mindannyian öröm-
mtl fogunk átnyújtani a derék, munkás 
jegyzői karnak. 

Dr. Havas Jenő. 

Ő s s z e l . 
Nincs szomorúbb a mogorva 
Komor őszi időnél, 
Mikor más se látszik agy-agy 
Tömérdek Felhőnél. 
Csapa bánat, csupa ksuég 
A föld is, az ég is . . . 
Mm'.ha egy nagy könnyé válnék 
A nagy mindenség is! 

Szegény tájnak mintha örök 
Nagy kétségbe esve: 
Fényié napról, friss tavakról 
Reménye se lenne. 
Oh természet, bár sivár vagy 
Hit e-, remény nélkBI . . . 
Ments mag' engem. Uram Isten 
Ilyen öregségtől ! 

Nem ez az ősz az én őszöm, 
Hanem az a másik: 
Mikor a laj, bágyadtan bár, 
Mosolyogni látszik. 
S mikor a nagy. ráboruló 
Csendes lemondásban: 
Még örömét leli egy-egy 
Maradék sugárban! 

Mikor minden őszi rózsa 
Emléke a nyárnak, 
S van valami költészete 
A haló határnak. 

Krónika. 

S mult és^Óiröré^éníykiádő 
Merengésre késztet 
— Én Istenem, oh adj nekem 
Ilyen öregséget! 

Szabolaska Mihály 

Valahányszor Janossy Gábor jeles tollú 
ironk, a társadalmi tudományok e kitOnö 
művelője, cikkelyt ir. már előre tudjuk, hogy 
témája érdekes es fontos. A minap is abból 
az alkalomból, hogy a Balkanon most (oly a 
a vér. ember ember ellen tör, öt vág, rom
bol és pusziit, a nők télies emancipációjáról, 
azok egyenjogúságáról valóban meggyőzően 
irta a következőket: 

Az iskolában évenként a madarak, fák, 
virágok stb. napja mellett > békenapot < is 
tartanak, melyben a háború borzalmait, a bé
keáldásait fejtegetik a tanulóifjúság elölt ; a 
civilizált államok parlamentjeiből Kiküldőit, 
kiválogatott politikai celebritasok az úgyne
vezett interparlamentáris tanácskozásokon dol
goznak az éltalános béke föntartásán, mege
rősítésén és biztosításán ; a diplomaták, a 
mindenható külügyminiszterek és nagykövetek 
(az élet színpadán a legnagyobb művészek, 
színészek és kóklerek) éjt napot eggyé téve 
fáradoznak azon, hogy az emberi civilizáció 
gyönyörű munkáját megsemmisüléssel fenye
gető háború kitörését megakadályozzák, — 
békehgák működnek, a koronás fők mindegyike 
nap-nap után nyilatkozik a beke pSnlsrlásá-
nak szüksége mellett és a gyilkos hábora 
ellen — es eV egész emberiség akarata, 
munkája ellenére, minden jóérzésű lélek 
megdöbbenésére egy szép napon megdördül
nek az ágyuk a Balkán hegyei között négy 
kisebb ország initfonyi lót számláló hadserege 
és hadi lt.tt.ija támad egyetlen, egymagában 
véve erős, hatalmas és leiéi ba-mi áldozattal 
is megvédelmezni ké-z országra, megszűnik a 
Balkán országaiban a mindennapi munka, 
minden épkézláb ember a csatatérre ment, 
hogy életét, hogy eddigi munkájának eredmé
nyeit, hogy családja, exiszteuciujat, hogy bol
dogságát föláldozza a hatalmasok koronás 
fők, kormányok, vezető államférfiak akaratá
ért, szeszélyééry^. vágy miat a j >mbor 

"iSí^ppeTélhitetik : a "hazáért. "**> I " 
Barbár dolog, iszonyatos valami a gyil

kos, öldöklő háború, emberek lemészárlása, 
falvak, városok népének kiirtása a civiliráció 

munkájának megakasztása és eredményeinek 
megsemmisítése. — érzi, tudja, belátja ' és 
hangoztatja, ezt mindenk, de azért nem aka
dály../ -ak meg Európa nemzetei, hatalmassá
gai, hogy a Balkán népei ne Öljék,. gyilkolják 
egymást És a ki a háborúskodó nemzetek 
tanácsában, parlamentjeiben fölemeli azavát 
az emberi erkölcsöket, a civilizációt megcsú
foló és milliö életet fenyegető, vad, kegyetlen, 
gyilkos mészárlás, á haboiu ellen, azt elhall
gattatják, elnémítják, legyalázzák, még sze
rencse, hogy stanlé pede íol nem kötik. 

Éa az asszonyok — a hitves, a testvér, 
az édesanya a menyasszony — tehetetlenül 
állanak a mindenható férfiak akaratából folyó 
veszedelmekkel, a háború rémes borsalmaival 
szemben, nekik nincsen szavak, akaratok 
ott, a hol a nemzetek sorsát intézik, nekik 
nincsenek jogaik, hogy a maguk és szeretet
teik léte, exisztenciája fölött megindult véres 
vitába beleszóljanak és diadalra juttassak az 
emberi lélek nemesebb, emberibb indalatjait, 
az egymás megértésének, megbecsülésének, 
szeretalének a kötelességeit és azándokait, 
nekik csat. az a különös kiváltságuk van meg, 
hogy elbocsássak a harc mezejére fiaikat, az 
araikat, a testvéreiket, hogy azokért imád
kozzanak, hogy azok helyett is dolgozzanak 
az otthonmaradt családtagok betevő falatjáért, 
nekik csak könyeik vannak, a miket a hatalmi 
Őrületből mészárszékre vitt szeretteikért hul
lajtanak, nekik csak ahhoz van joguk és ezzel 
a nagy, szent privilégiummal élnek is, hogy 
kövessék a harc mezejére a férfiakat, * ott 
a sebesülteket ápolják, azukuek rettentő kín
jain enyhítsenek, a halálra váltakat vigasz
talják, megsirassák és eltemessék. 

És kérdem én a nő teljes felszabadítá
sát, tel.át a politikai jogokkal való folrahásását, 
minden téren való érvényesülés konokul 
ellenző — ám a hábora borzalmain szörnyű
ködő — antileminista tábortól, kérdem mín-

{ den jóérzésű, emberiesen és igazságosan gon-
I dolkodo lélektől .azt, hogy hál nem volna-e 
•*-más képe a világnak, nem haladhalna.e elóre. 

a békés fejlődés alján, a civilizáció, az álta
lános jólét, a fizikai és erkölcsi tökéletesedés 
félé az emberiség, nem volna e több garanci

áéit . . . nézett. Meg-megállott sz öreg fák j 
alatt s gyönyörködni! az ezerszinü esőcsöp-
pökben. A'.tán megint tovább lépegetett. Vé
gig a falun. Szokatlanok, álmodozók voltak a 
lépései. 

Hanem az alsó végen meghökkent. Em
lékek motoszkáltak a lelkében. Szomorú, kel
lemetlen emlékek. Az uj kastély az alsó végen. 
Meg ugy vette észre, hogy a nyitott ablakon i 
valaki ki-kinéz. Lehajtotta a fejét: talán nem 
veszik észre. Ő nem lát senkit, nem latjs meg 
a húgát. Már igy ösztökélt benne a megöre
gedett makacsság. Vagy mi Hanem azért 
mégis. Mégis csak szerette volna, ha ngy 
lopva odanézhetne. Csak egy pillanatra. Már 
ott járt az ablak alatt, Pál ur lopva odané
zett Seuki. Ugy érezte, mintha csalódott 
volna. Meri vá'l valamit. Vagy valakit, aki 
öt meggy ógyitja. 

Vuy táláh fisak. JT nem ' " H a ? Vég 
egyszer fölnézett. Most mar .bátran, nyíltan, 
mint aki tudja, hogy ugy sincs ott senki, aki 
meglátná. Ah! Szerette volua visszakapni a. 

tekintetét De későn voh A lába gyökeret 
vert, a vén, morózns Pál pedig korholni kezdte 
a mai fillOM'.' kíváncsi Pált. Mert Pal n» na
gyon, de nagyon röstelte most magé' Rajta 
kapták! 

Hanem f. a madércsícsergés vagy mi, 
— ami onnan az ablakból repüli feléje — 
olyan jól esett. Pedig rövid volt. Egészen 
rövid. Nem is volt több, csak ennyi: 

Pál ! 
Pál ur maga sem tudta, mi van vele. 

Csak azt érezte, hogy a szemét nem tudja 
levenni arról az ablakról; honnét a virágok 
közül az ő huga szöszne feje kandikál ki.. Az 
ő asszony húgáé! Csak azt érezte, hogy 
hideg, csöndes ajkai, amik eddig oly görcsö
sen szorították azt a kialudt pipát, engednek 
s a szája szöglete valami sután félre húzódik 
mosolyog vagy mit csinál? 

tseh ! Pál; U" 'szégyenlősen, bntrlnjsn 
elmosolyodott s ugy nézte a Irogat, A lak 
fölötte csodálkozva összesusogtak Pál nr? A 
Pál ur? 

Közben újra csicseregni kezdett a buga, 
' Pál ur leányasszony huga. hívogatóan, meie-
: geo, puhán : 

Gyere be Pál? I 
Pál ur kivette a szájából a pipál, illen-

i dően kiveregette a miközben Öreges tempóval 
zsebébe eresztette, megfordult s néhányat 

| lépegetve visszafele . . . benyitott a pitva'ejtón 

GsónaUon. 
! Holdas estén, ezüstös habon 
; Siklik toVa karcsú csónakom. 

Szendereg minden, csak tiiinkó szol 
' Kesergöen a messze távolból. 

j Mintha minden az én búm Volne 
\ Ugy zekog elő a sok bús nóta: 

Kis csalogánynak vtan maga párja, 
! Csak dalos lelkem egyedül árVa. 

Elhal a dal, elhal a nóta, 
Csónakom sem siklik már tov>». 
Csak a kis habok csobognak lágyan. 
S vissza álmodom szétrombolt álmám 

Udv>ardy Morcéi. 
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aia az állandó, a bizlo9, az OrOk békének 
akkor, ha az érzésben, emelkedett gond-úko-
diában, nemesebb életfelfogásban, finomabb 
erkölcsökben és naivságáual, gyermekdedsé-
généi fogva humánusabb világnézetben a 
férfinál tökéletesebb női lelek, egyéniség 
érvényesülhetne a maga akaratival olt is, hol 
a nemzetek, milliók sorsát, tehát az áldást
adó béke és a pokol minden borzalmát 
megterem tó háború kérdését intézik el ? 

Ha volna szava az aszonynak a parla
mentben, a diplomáciában, az emberiség sor
ainak intézésében, de sok vériül, köuylrtl, de 
sok bajtól, nyomorúságtól lenne mentve a 
világ ! Nem átkozná akkor annyi árva, aunyi 
Özvegy, innyi beua nyomorék, kiket a haboru 
sodort a nyomorúság, a pusztulás Örvényébe, 
nem átkozná meg még azt a pi"aiatot is, 
amelyben születelt! 

Mig ei]on a uap, az emberi joguk teljes 
és fényes diadalának Onuepe, melyen a 
jogokból kizárt női nem is szabadnak, em
bernek érzi magát és érvényesítheti a maga 
egyéniségét és akaratát minden téren: mig elkö
vetkezik ez a boldogabb, a mainál igazabb, 

_ emberibb, igazságosabb kor, addig csak sírja
tok és imádkozzatok li búbánatos édesanyák, 
gyermekek, hitvesek, imádkozzatok a veres 
harcokban küzdő szerelteitekért, keressétek 
101 a sebesülteket, gyakoroljátok az irgalmas 

' szamaritánus kötelességeit és — last not 
least — kövessetek el minden!, hogy az 
Isten tegye világossá a férfiak elméjét és 
hajlékonnyá azoknak lelkét, akaratát a ti 
jogaitok, a Ü igazságos kívánságaitok, a 
feminizmus nagy, nemes eszeméi és törekvé
sei iránt, a melyeknek diadalma meghozza a 
kflzdó, szenvedő, tülekedő és nyomorgó embe
riség számába a megváltást, meghozza az 
erkölcsök mogszelidülesel, az általamé, nyo
mor enyhítését, a népeknek egymással való 

i é^Uezésébim . a.Ju4rea__hari5oJt_...h. 
T : *x—oaaljo«a~«e~ágyu joga, -*~n$ei*~»r»-y<MHL 

Ivett a megértés, az OrOk béke boldog napját 
itt, ezen a földön . . . 

Halottak napján. 
Ma — mindenki szeme Itőnyes, 
S gazdag, szegény gyásxőltónyt Vesz. 
S fájó sziVVel, eltűnődve 
Kiindul a temetőbe. 

Ma — a holtak ünnepelne*, 
E lakói a sírkertnek. 
Virágdiszcs a sehelmuk 
Fehér gyertyák égnek rajtu 

Itt is, ott is egy-egy érVa 
Borul sirVa a fejfára. 
Mindenfelé sirás csendül. 
Minden sirro könycsepp perdül. 

És mindegyik sir beszél ma, 
Ámbár hantjuk hallgat, néma! 
Azt beszéli, hogy ez cict : 
Csak Virága hímes rétnek ! . . . 

Azt beszéli: óh ti élók! 
begyetek jók. istenfélők! 
A síron tul élet ragyog, 
Alsz:k csupán minden halott ! . . , 

Óh, beszélő siri-Vermek, 
Szentül hiszek én tinektek! 
S hogy mégis hull sűrű könnyem. 
Csak onnan Van, hogy Véreim 
Pihentének meleg földben! . . . 

DAVODI BAKÓ ADAM. 

H Í R E K . 

ha házurutaál praktikusan és takarékosan 
akarja vezetni, akkor nem nélkülözheti a ma
gyar asszonyok népsze.a közlönyét, a Kurthy 
Émilué szerkesztésében 19 év o.a megelenő 
• HÁZTARTÁS--!, ha ennek a kiváló folyó
iratnak hasznos tanácsait követi, akkor büsz
kén mondhatja majd vendégeinek : 

a lakásom 
berendezésétől a háztartásomban található 
utolsó szegig a •Háztartás-jó tanácsa' figye
lembe vitelével vatiuak gondozva. Ha m»'s 
nem ismerné ezt a pompás 'olyóiralot, kérjen 
mielőbb ingyenes mutatószámot a >Háztartás, 
kiadóhivatalától, Budapest, VI , 

Eötvös-ütca 36. 
Ha most félévre 6 koronával előfizet a -Ház
tartás- ra akkor teljesen ingyen i s bírnK-ty | 
napja meg a HÁZTARTÁS KÖNYVTÁRA 
most megjelent pompás 20 kötetét, mely . 
ízlésesen .kiállított köny vek valóságos kincses- ' 
banyája minden müveit és mod»rTTVá~j.s-• ' 
szonynak. 

A szombathelyi népgyűlés. A vas-
inery i '.ye-üi*. eileiuék f. t~.o 10 éu Sznm-
baih-ly-n oépgyti ést jart. A nagyszabásúnak 
Ígérkező országos jeh iilnségfl népgyűlésen 
inegjeleiinesj gróf Apponvi Albert, gróf 

ÁTádar, Kakóvszky 
Iiív^uiTgrolBáTüíy^^ öTd" Káróljl Ji>-" 
zsef, Sághy Gyula, Szmrvc.auyi György, Bos
nyák Géza, Eilner Zsigmond, Beck l.ajos, 
Osiffy Lajos, Huszár Károly. RakovB/ky Béla, 
Csemez István, Gedeon Aladár országgyűlési 
képviselők. A képviselők I. nó 10-en délelőtt 
11 ora 30 perckor érkeznek Czeltdömötkre, 
ahol őket a 'czelldömölki választókerület 
ellenzéki pártjai -len dr Porkoláb Mihály 
flggetlenségi pártelnök focadja és üdvözít — 
A képviselők itt kiszállaiiak és a délután 1 
órakor induló különvouattal utaznak tovább 
Szombathelyre. A pártvezetőség ezúton is 
feikéri a k e r ü l e t választó közönségét, hogy a 
fogadtatásnál menielenni és az 1 órakor in
duló vonattal a képviselők kíséretéhez . csat
lakozni szíveskedjenek. 

A Tármegye közgyűlése. Vasvai me
gye torvéiiyhato-agi bízót'*! a november hó 
25 eti közgyűlést tar' A közgyűlés legfonto
sabb tárgya a v.inneuye költségvetése, melyet 
a szepleiob-ri közuyü eaen nem lehetett eun-
tézm.mert a fizetési' több eteket nem leheteti 
beállítani.. Ugyanis a beiügymini-zleriumbol 
nem jött meg a kinevezett tisztviselők elő 
léptetésének jevshigyu-á. A vármegye ev 
mo9l megsürgeti mert az allamló vá'asztmány 
ülését a kötelező 15 napos köt-ztmle miatt 
mar november elején meg kell tittani. 

Bncsuzo lelkipásztor. Okt. 27 én vett 
bucsut szeretett híveitől Böjtös János kemenes-
magasi evang. lelkén s ment több mint 40 
évi küzdelmes pályafutása után nyugalomba. 
A megható ünnepélyre a távozóhoz ragasz-

44. szám. 

kodó hívek apraja-nagyja magjelent a tem
plomban s-a szem-kb-n fel-fele-illanó könnyek 
nagyon soka' beszéllek íz önzetlen szeretet
ről, amellyel a búcsúzó lelkipásztort körül
vették. A hívekhez intézett búcsúbeszédében 
hálával emlékezett mes elsősorban a jóságos 
Istenről, aki vezette jobbkezevel s megen
gedte érni azt, hogy ho-szu, rehéz hivatalns-
kodása után pihenni terhet. Hálával emléke
zett meg továbbá azokról, akis szeretettel, 
jóindulattal voitak irama a me^.-d -itettek 
Keineiiesin iKa-ibaii töltött 15 évi szolgálatát. 
Nem maradt -zem szárazon, inidöii azoktól, 
akiket akaratlanul megbántott, olt a szent 
h»lyen kért bocsánatot; mert — ugy mond — 
•íi.i meg in vagyok közlelek, de ki tudja, 
holnap már nem mondhatom-e el Pál apos
tollal' >iv> most mar nem láthatjátok többé 
az é i orcámat.. Oh, azért — folytatá — 
engedjetek azzal a tudatiul távozni köröiök-
bó', le.gy élelem hátralevő napjaira nem vi
szek me.boC- .auin bántalmakat. — Szerette 
forrón híveit, hisz annyira telkéből mondotta 
az apo.-tol szavait: -11 rl bizonyságom az 
Isten, uie'y igen szeretlek titeket mindnyája
tokat a Krisztus Jézos szerelmében.! E-t a 
szeretetet bizonyítja azon óhaja is, hogy ha 
lelke Istenéhez emelkedik, porrészeit a ke-
nieiiesmagasi akaclombos temetőben temessék 
el. A jóságos I»ten őrködjék drága élete fe
lett, hogy még hosszú idő múlva kelljen óha
ját teljesíteni. A liit, remény és szeretet an
gyalai vezessek utján az édes nyugalom éden-
kertje fele. — Az érdemekben gazdag lelki
pásztort volt h í v e i n e k szeretete városunkba is 
elkisérte, i t t pedig mi övezzük azzal a határ
talan tisztelettel, amilyennel csak euy tisz
tességben és becsületben őszülni kezdő em-
txrtársutikal illethetünk. Nem c-alódunk, ha 
iz. a reménységet fűzzük rokonszenves 
egyéniségéhez, hogy városunk hasznos és köz
kedvelt polgártársat nyer benne. 

Sieroacsitleaség a kányában. A 
bányaszerencsétlenségek oly gyakoriak az 
utóbbi időkben, ho-y most már csaknem 
minden hétre esik egy ilyen szomorú hír'. A 
mult h ú 29 i k e szintén vénás nap a sághegyi 
baz.iltbaiiya törtenetében, inert ekkor érte a 
szerencsel,eliség Szilviái János munkást. A 
Ól eves öregember a kav.csszállró kocsik 
•gyíkénál foglalatoskodván, i 
-k-iekek~aia-~kejűlL. Ös-zeznzotl hordákkal 
szállítottak be a h e l y b e l i korházba. 

PatikaviligálaL M. K o m Sándor j á o o s -
házai gyógyszerész újonnan épült modern be
rendezésű gyógytárát szerdán dr. Király János 

! jarásorvos. a megyei főorvossal együtt meg-
I vizsgálták s minden tekintetben, teljes meg-
{ elégedesüknek adtak kifejezési. 

Földgáz-kutatás Zalamegyeben. Amint 
a Zala értesül, Zalavarmegyének déli részei, 
főlelg Muraköz különféle természeti kincsekben 
rendivü! gazdag. Bőven loglaikoztunk egy íz
ben a muraszerdahelyi angolokká' akik közel 
ket évé turjik Muraköz termékeny földjét, 
hi gy petróleumul t a l á l j anak . E z e k a kutatásuk 
napról-napra szebb eredménnyel kecsegtetnek 
s most. m i n ' Csáktornyái tudósítónk telefonon 
jelenti - a petroleumkutató angolok a Mura 
és Dráva közén, köz I a stájer halárhoz több 
helyüt t erős földgazlel.örésekel eszleltek. Mive 
pedig a töldgázállami monopólium alatt var, 
fel ,'edezésökről értesítették a magyar pénzügyi 
kormányt, amely a Földtani intézet iga?; tó-
iát dr. Boeckh károly főgeológust a földgáz 
' t órési helyeire küldte, aki most Úürászer-

j dahely környékén próbafúrásokat végzett es 
anyit már is megállapított hogy a mu-aközi 
földgáz éppen olyan értékes összetételű, mint 
a kis: ármási. 

Nagy meglepetés ér mindenkit, aki 
Sommer Lajos fűszer-, gyarmat- és csemege
áru üzletében bevásárol. Az aruk kitűnősége 
és olcsóságában rejlik e meglepetés. 
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MOflhiTÓ A Sümegi Éne* 
snittnek a Kisbludy-kaszinóhan i»rj . i»it. 
9-éD est* 8 órakor tartandó hengver.eoyére. 
Programúi: 1 Wagner: A Lohergrin oászin- ' •>'"'1 « . beigazolta, hogy. Szauyi 
duloja. Énekli az esye.-üleiférfikara. 2. Dalok: halalát a kutaszolás okozta, a szombathelyi 
Énekli Fischer Ferenc, zongorán kiséri Cser^ , kir. Ügyészség vádiratot adott be dr Szenti 
Dits Elemér, a) dr. Györfiy Zoltáuué : Megint | János fűor»os és két orvoseaiytrlo isler. Az 

I O Í S * * * 1 ' " " ' I G Í N A K * J H *" a u a < I 'ét 'éutesiftol meghalt. 
1M-. lio». j A. Tizsgálóhiró elrendelte a holiest Wbonco-

láaát s 
hablat 

, . alszom éjszakánként 8 » * é « . fiadft j u „ e s l s é ( ! ^ j ^ ^ j ^ t j g ^ 

irat az, melynek minden magyar család asz
talán ott a hslyej és me'yrl nyugodtan lehet 
ti ii.il leánynak n a kezébe adni. Heg is Tan 
érte az eleimre*" a imnd nngyobb körben 
való eltérje l'-jébeai. Dé még eOer i rde l l ebbé 
kell leriie ugy a magyarságérdekében, mely
nek igei hi: le.i'i e, uoi i t a család és az ott -

Rrnéetöl. b) Bodor Ernő : Végrendelet. Szö- • 
rage br. Köl»ös Józseftől, c) dr. Száazv István- | v , ' l " l , * ö k e l 

Katonasor. Népballada 3. Bérint : Scéue deT Emelik • kamatlábat Az Osztrák Ha 
Ballet. Hegedűn előadja Szerdahelyi Károly, 
zongorán kiséri Széptóth Mariska zongorata
nárnő. 4. Boksay Jáuos: Magyar nóta. Énekli 
az Egyesület férfikara. 5. a) Chopin : Phau-
taists nnpromtu. b) laszt IX. Khapsodie 
hoiigrot*. Zongorán előadja Széploth Mariska 
zongoratanárnő. 6. Szerdahely, Károly ; Néu-
dalegyveleg. Énekli az Euyesület férfikara. 
Helyár.ik : az Egyesület lúgjainak 50 f, nem 
tagoknak 1 K. Futü'fiz-'é-ek.t köszönettel 
fogad és hirlapilag nyugtat az Egyesület. 

•ozi . A mozi ntoiso elöadaaát ina 
tartja nálunk. szük pénzügyi viszonyokat 
i.en érzi közönségünk is s igy gyéren láto
gatja a kölönb-n szép képekben gazdag es
téket A mai műsor érdekessége, folytán az 
utolsó előadás népesnek Ígérkezik. 

Lótenyésztési kedvezmény. A föld-
mireléeügyi miniszter a aoprourarmegyei Rá
ba pordan* községnek, mely mar eddig is 
igen szép sikert ért el a lótenyésztés terén, 
félára községi ménvásáriásra adi itt engedelmet 
a mezőhegyes! magy. kir. állami menesullo- | 
inanybol. 

A l anyatej pótlása lehetetlen és igy ne t 
kockáztassa senki sem a gyermek egészségét, ) 
hanem a iehetöségig emlőn táplálja, ezt mond- I 
ják a világ összes orvosai. Az elválzsztás j 
percében kell a tápanyag megválasztására '• 
kiválóan üuyelni és houy minden anya tudo-
ma-i szerezzen arról, miszerint a gyermek 
leghatalmasabb tápszere az elválasztás pilla
natától a Phosphatin* Faiiét-ea. 

Oazdasági egyesületek tsvékenysege 
• tőbbtermelés érdekében. G i>;dss igi ég. *-
söleleink itiirew n ejeak mozgalom indult meg 
mindenfe •• tőbbtermelés érdekében. Az egyik 
tenyészállatokat oszt ki, a másik inű'r;!gy:i-

" j a s T T i ^ mindenik j szúrta A 
teljesíti kötelessá^gól^a~ii"pjld^tT^a^d^nkTíílaslí 
érdekében. Mintán pedig éppen a műtrágyák 
segélyével lehet legkisebb befekteiéssel, leg
kevesebb fáradsággal, legjelentékenyebben 
fokozni a termésátlagokat, különösen a mű
trágyák megismertetése és terjesztése érde
kében működik több gazdasági eityesüsfllet 
Igy a Temesmegyei és a Toruntálmegyei 
gazdasági égjesületek nagyobb mennyiségű 
műtrágyát osztottak ki kísérletezésekre kis
gazdák között; ezenkívül pedig a Torontál és 
szatmármsgyei gazdasági egyesületek összes 
községéibén szakelőadókat küldenek ki a tél I lelt 
folyamán, akik a népnek megmagyarázzak a 
műtrágyák lényegét, használ s lámutassanak 
arra, miként kall a műtrágyaféleségekét alkal
mazni s minő haszon várható alkalmazásuk
ból. Orömmmél látjuk a gazdasági egyesüle
tek ezt a tevékenységét. 

Emberölésiéi vádolt orvosik Szom
bathalyen Szanyi József városi utcaseprő a 
minap sört akart inni, de az üvegeket »lté-
vesztetette s marólúgot ivott, a mely összeé
gette a torkát. Kivitték a gyermekkórházba, 
a hol élőbb mint fekvő-, majd mint ambu
láns beteget gyégykezelték és a torkát kuta-
szolták. Egy ilyen alkalommal nyelvcsövét 
két helyen átfúrták az őt kezelő orvosok. 
Szanvi hazament a maza lábán, de otthon 

gyar Bank kamatlábemelésének az volt az 
első következménye, hogy a fővárosi bankok 
értesítették összes üzletfeleiket, hogy 
felemelik a kamatlábat "/, — »/.. »öt némelyek 
egy egi-.-z százalékkal i- Ez a gyos emelés 
tulajdonképen véve nem is nóvum, mert hisz 
a bankok legnagyobb része az Osztrák Ma
gyar Bank kamatlábemelése elölt mar egész 
cseudbeu, házilag elvégezte azt .< kamatláb
emelés: és anélkül, hogy üg)felekét éite-
silettek volna, in.r sokkal löbb kamatot szá
mítottak a frlek kuloubO/ö tartozásai utau. 
mim amennyire most hivatalosan is fölemel
ték a kamatiabit. A kliensek legnagyobbré-ze 
a bankok bonyolult elszámolásait nem tudja 
el'enörizni és nem vefi észre, hogy a ban
kok tnlajdonképen men lyit számilanak és 
hogy micsoda el*támolá«i manipn'ac ókkal 
rejtik el a fölszámított kt»i: it nagyságát. 

A l álmos ember |y i lkossá |a . Mmap 
délelőtt boros emberek idogáltak a perenyéi 
korcsmában. A társaságban roltSza'u István 
bnsmajnri gulyás is, a ki egy telt literes 
üveget a aazta'huz ütölt. ugy bogy az üveg 
darabokra tört. Tanai rástolia' s Neisz lsiván 
pernyei kucsis azt mondta neki, hogyha nem 
viseli magát- tisztességesen, újon át a másik • 
asztalhoz. Szálai atiiii, az asztalnál elaludt e 1 
álmában Neisz meg egyzesével foglalkozott 
Hallotta az ó álmos beszelse-iését Szakács ! 
József is. a ki utóbb jött a koru-iimba s 
ío'kei.etie Szálait Ez késet előrántotta s ' 
többször a hízza legközelebb eső Nn-• leié | 

zueasok egyike Naiea ütőéréi es | 

hon érdekebrii is, meri a l e in - bittest ét 
anyát megt.ir.ini igyekszik a i. z.i tuzbelyn'' , 
me \ a (....'' 1 boldogságénak az őre. Hogy > 
Divat l ' j k mind nagyobb tabura l ébe -
sei>, egy ujabb és ip-iden uór» nézve foal s 
kedvezményi o j j j l : A »D».I Cj>*« Wz-'-

Ah i , I könyvét*, a > Marnak könyvét* e* a >Kényé 
liere ő »s-»oiiy« l t t korona hO fill. hely. I 
8 koron.leil ndpt ituililnt uj elölzetőjéQ- . 
aki leg-'rhb felévre fizet e'ö a Divat l";s;if ... 
Igy ez « harmn e-.enes inu a Divat Djsig 
le en elófi-e..- i djavr 1 .-..•)a-t i- e>.'k 10 K 
40 fi'.ér, mely összeget I - Hbb poetautal'. 
nyoo elkP'dein a Divat Ujsau kiaaV'h'vOa -
imk, VIII Rokl. S-Má l-utca 4 Pnilo.uk • 

i a légsrebb és V K i, . ' nn , ; , | i h m i n i a r n-
! vatiapot 

Az uj vasút Mull szerdán Csepregle* 
i befejeztek a kOzitatzmil »-i poibejárást Az 
: dekeltség kifo>--ai- es kivátwágait lekmléü* 
t vetlek Mindezekről jegyzőkfinyret vettek fel 
| melyet felterje« lenek a kere .kedelír' min:- t 
j lei he/, aki azok f. >u dönt. E ui án megkér...k 

vasút építését 

Adoma. Nagyokat nyöu ezy lalusi gaz. 
fakó szive mm a a hogy beteg. 

Mi bal. atyafi? — kérdi a velelte. !•' 
oda k»rüő fö'dle ik.-

Bv> sin uram i ?k bírjam a nyomó. ..-
r->gon -i ? 

H t . , . i l? 
luen ;s ure-r, I P I reggel iram meg 

utolját : de ? — ' . SWBI veilem é « - e val f i i 
hasznai -ól még ro-sz«bbul vaarok — 

C-»k lOrelent majd jobbra, for. 
vigaszt. ..i ur — csak legyen uu>, ahi , 
az orvos ur p.irancs'dta. — 

N-ra beszéltem én kérem egy orvos-al V 

Hát nkkor »•. orvosságot hol vette"? 
Hát kérem alássan, még tavalyról nia-

radt mikor a luleségem b- ov volt s ann;>k 
h»»loili. mif is gyé>gyolt t«u», hogyhát sz a 

ké perc múlva meghalt A gyilkos embert a 
csendőrség elfogta. j 

A Divat-Ujság. Tizenkilenc esztendeje I 
immár, hogy a Divat D.'»ig, ez a levnai,,a j 
rabb és legtartalmasabb divaMap iue<"io||ii| i 

és profe ...unijához híven seoj>i''ja a he-ój-- j 
j szony érdek.-.; Do3''.épeiber, t-•á< .-.'ián j 
j n"!i1 g a célszerűséget es égyszeiüsegel igyt- j 
I kezeit tei>szteni és nagy gondja volt rá, I 
| hogy olvasói ne legyenek gépies utánzói a I 
i külföldi divat tulkapásé'iiat , hanem minden- I 
1 kiben el egyem Ízlést igyeke'.etl fejlés-tei»< I 

Szórakoztató mellek'ele mind t.oip'mosebbá ! 

ma már be>"ik ötiá'ló Hvidf'trl folyó- ' 
irat-ii-l: A gazdim UirU-'mu kezim:'-'..'-n"'ek- 1 

létén kiviti vnn a"indó kézi-nenka rova' •. A 
Háztartátv-rovat mmden b 'riessziMiytiek meg- j 
adja itt a könnyebbségei, nő i / heli éireod- ' 
jel mindig ga/dapHH oja az emmkn v . ' . i kilP-iő 
recipéi'Ve'. A Sz»-kesi.lOi üzenetek-ro'.-si•• ><• i j 
O'lácso', atbaignzi:. b...u : ,yen kerde.-b n lor- | 
dul ;s hozzá olvasója és a NőeuyesO'ele't- i 
rovatában ismerte'' a fővárosi éí vidéki egye- : 
>i"eteket s köz'' olvasóival az egyw-Ó'elek 
élelébeu történő nrozwatokat A Tüiidéru.oek I 
iparművészeti melléi ete iparművészei: te! t- \ 
lélyek ?'!'' kuPnőnek ven éti me f i. . '- • 
vi" varinak sz ínes díva! é , ké iv-ka me' 
lékeiéi, ven monogramm-'apja é j sz-ibá^ivéroi 
nem egy olvasó i'-nieue már e hogy í s b ó l | 
tanult meg szabni Iiyenlorrr-"n az évek ho-z- ; 
szu során át a Ditat Újság me; p'it ej,y- | 
srérflen divatlap len"' tat.a inas o . . » , folyo-

Trnrraxl>V'lrál1n^'-w«zo^ 

Én, meg a zené lő Jvába. 

Szürke, borongós, köznapi délután 
Nesztelen nyugvó csónakomon állv>a, 
Belebámultam • párák lilájába. 
S egyszer csak zenélni kezdett a Rát. . 

Mint finom rezonátor rezoelt meg lelke •, 
Talán belém szállt a Vizek lelke. 
Tán a dallam is fel szikemből zenge: 
Halk zokogás, száz talány Volt benne. 

Majd felnéztem a sötét felhős égre. 
S láttam, hogy nem is oly árVa a Rá: i. 
Haló sirass nem esett hiába . . 
Es megnyílóit az éonek gazdag c a'o-n, 

A sirás szerelmes suttogássá lágyult 
fi boldogság lengett a Vizek feleit. 
De az én szememből kövér könnycsepp 

pergett 
Mert tudtam, hogy hiába Várom a percet! 

UdVardy jMe'cel. 

http://ii.il
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valódi 
(•CIPŐSAROK 

DOBOZA, 
MINŐSÉGE-

ARANY 

Szölőoltványok. 
szőlővesszők! 

Magyarországon egyik legmegbiz-
batóbb szólóul , p a Molnár József 
szölőtelepe Értarcsáu (Biharm), 
hol mindenféle borfajok a legko
rábban eső c-emrgélöl a legké
sőbben érőkig. Exqnisit lúgos és 
más különlegességek, valamint gyö-
keresitett európai szőlővesszők a 
legjntányosabb árakban kaphatok. 
Árjegyzék kívánatra ingyen és bér

mentve küldetik. 

Cim: Molnár József 
szölőtelepe Értarcsán (Biharm) 

Sürgönyeim ugyanaz. 

Megnyílt 
Sági-ntca 2-ik szám alatt; 

(„TÜZO"" cipőraktár köz

vetlen közelében) levő 

É T T E R M E M B E N : 
minden időben a leg]obban és legol- I 

csobban lettet étkezni. 

Abonenseket házba és házonkivül mér-
sékell áron elfogadok. 

Tabie d' hote (4 tál étel; leves, hus, j 
főzelék é s tészta) K 140 . 

I g y j Füstölthus és virsliáru . r o l l t ' 
naponta érkezik és legol- - , 
esőbb árban árusítom. 

Viszonlelárusitóknak kedvezmény. 

Reggeli és ozsonna kire , tea. 

10%-oa kedvezményes jegyfüzetek. 

A Z Ö R E G E M 
is mindig azt mondta, hogy szeplők el
őzésére, valamint finom, pnha bőr ás 
fehér teint elérésére és megóvására nincs 
jobb szappau, mint a világhírű .Stecken-
pferd» liliom-tejszsppan. Védjegye »Ste-
ckenpferd. készíti Bergmann et Co.cég 
TeLschen a/E. Kapható minden gyógy 
szertár, drogot ria, illatszer és minden e 
szakmába vágó Üzletben. Darabja 80 
fillér. Hasonlóképen csodálatosan beválik 
a Bergmann-féle >Uanera« liliomtejkrém 
fehér és finom női kezek megóvására, 
ennek tubusa 70 fit.,mindenütt kapható. 

o-j>. 

Hornyolt cserép 

és géptégla 

kitűnő minőségű kapható 

özv. Tory Györgyné 
téglagyárában Czelldömölkön 

Henyé l t cserép I . rendtt 70 K. 

Tartósságért szavatolás. 

V i l . amos daráló-malom. 

-

L E G T A R T Ó S A B B 
hnzott drótszálas lámpa. 

Magyar 

S I E M E N S - S C B U C K E R T - M Ü V E K 
Budapest VI. Terez körút 36. 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy 
Czelldömölkön, a Gyár-utcában levő telkemen (Kórház-kert mellett) 

V I L S A M Ű Z E M Ü 

rálő malmot 
i — "réfífféztéTfl'iíe::— 

Elvállalom mindennemű gabonanemüek darálását, melyet kifo
gástalanul végzek. 

A darálást hétfőn, csütörtökön és szombati napon egész na
pokon, a többi napokon a fa-fürészelést teljesítem. Rossz idő esetén 
pedig szintén darálok. 

Fótörekvésem oda irányul, hogy a nagyérdemű közönséget 
a leglelkiismeretesebben szolgáljam ki. 

Becses pártfogást kérve, kiváló tiszteletlel 

V A R B A GYÖRGY, gépész. 

G Y O G Y é f U D I T O V I Z . 

A SZÉNSAVAS ÁSVÁNYVIZEK 

Föraktáros: 6ayir Gyula-cég Czelldömölk. 

A „Valódi" :Franck: kávépótlék 
ismertetőjele a kávédaráló. 

Gyakran utánozzák. 
Azért óvatosság a bevásárlásnál 1 
A „Valódi" :Franck: a legjobb hazai 

nyersanyagból készíttetik. 
Gyár Kassán. 

f 5 L 
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Uj cipőraktár! 
Czelldömölk é s vidéke n 

é. közönségének szíves tudo 
mására hozom, hogy Ciell 
dömölkön, u apátsági siák 
halban levő elsó szimu Ozlet 
helyiséget (Gayercéggel szem 
ben kibéreltem és ott kész 
férfi-, fii- és gyermek 

c i p ő r a k t á r t 
rendeltem be. 

Raktáron tartom ugy az 
egyszerű, mint a legdivatosabb 
cipókét, melyeket lesolcsóbb 
árun árusítok. 

A n. é. közönség b.párt
fogását kérve, 

kiváló tisztelettel 

S z a l ó k y Zsigmond 
kőfaragó 

. C z e l l d ö m ö l k . 
Sirkőraktár: Szentháromság-tér 
: Kőfaragó-telep : Kls-ntca. : 

Klafíl Sándor 

KEMENESALJA 44. szám. 

Aki less és . kényelmes fűzőt óhajt, 
rendelje meg 

Győrött, Böbék Dánielné 

Megyeház-utca 9. szám alatt levő 
mellfQzökülönlegességi műtermében. 
A legújabb francia reform vagy 
igen kényelmes halcsont nélküli 
házi fűzőig mérték után igen jutá
nyos árban. Javitás és tisztítás szin

tén elfogadtatik. 

Ugyanott utazónö felvétetik. 

Homokkő-, márvány-, gránit- és 

syenit sirkőraktár. 

Kataszteri földméréshez szüksé

ges köveket raktáron tartok. 
Epttletmnntát és mindennemű javításokat 
elfogadok és azokat intányos i r t a készítem. 

TJ] szabó-üzi t. 
Czelldömölkön, a Gayer-féle ház
ban szövetraktárral férfi-szabó üz

letet nyitottam. 
Midőn 'ezt a i. *, 

kérve szíves párfogt i 
szaktudásommal a le, 

Szövetraktáromba 
hatók a legdivatosabb v golszövetek 
áron szolgálom ki rendt 'i.tnet. 

Angol és francia sz, Sásu öltönyeim u t j ár 
vitel szempontjából rendel lm igényeit kielégítik. 

Tisztelettel "EISZ JIPÓT, férfi-szabó 

közönség becse- iiidomására hozom, 
, amit azzal fogok hálálid. hogy 
ebb szabású férlinihákat készittmi. 

a legnagyobb választékban lalal-
ezekhől jutányos 

mint ki-

Á 

Szalay Bytfa temetkezési vállalata Czelldömölk, Sági-aicn 

„•Nagy választékban raktáron tattok díszes érc és fakoporsókat, 
koszorúkat és minden a temetkezéshez szükséges cikkeket: 

Hullaszitilitá.st s minden egyéb megbízást a legnagyobb gonddal, 
pontossággal végezek ugy, hogy a gyászoló családnak akár helyben, 
akár vidéken, miről sem kell gondoskodnia. 

Temetéseket a legegyszerűbbtől, a legdíszesebbekig elvállalok é s 
azokat a kegyelet megadásával végzem Ravatalokat felállítok; mely 
célra pompás díszletek állanak rendelkezésemre. 

Városunk vidéke a. é. közönségének szíves jóindulatát "kérve, 
vagyok mely tisztélettel 

Szalay Gynla asztalos, Celldömölk, Sági-utca. 



U aiám 
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Üzlet-áthelyezés. 
Tisztelettel hozom a n. 

é. közönség b tudomására, 
hogy Czeildömölkön, a Kos 
suth Lajos-utcában (Simon 

Sándor-féle ház) levő 

uriszabó 
üzletemet 

a Háczky féle házba as (Uj 
kávéházzal szemben) helyez- 9 
tem át. 9 

Midőn erről igen tisztelt 9 
rendelőimet értesítem, kérem 9 
további becses pártfogásukat. 9 

öltönyöket a legdivatosabb 
szabásban készítek 

Tisztelettel 

Németh László 
uri-szabó. 

1 T I T O R O K 

I Halók, ebédlak, uriszobák, szalonok, 
teljes szálloda, kávéház, vendéglő és 
ksstélyberendezesek, vas- és rezbo-
lorok, szőnyegek, fügsónyök, csillá
rt k, zongorák szállíttatnak bárhova I 

készpénzért vagy rendkívül 
előnyös fizetési feltételekkel. 

Díszes nagy bntoralbum 1 K. 

Teljes berendezésnél utazó minták

kal díjmentesen küldetik bárhová 
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Zálogház-megnyitás. 
Van szerencsém Czelldö

mőlk es vidéke érdekelt közön
ségét értesíteni, hogy P i p i l * 
utcában levő házamban 

sálogintézttet 
' f t l a T T T T t f ' ff* Z'í Ü T * ! 

nyitottam. 
— Különféle értéktárgyakra 

kisebb-nagyobb kölcsönöket 
adok 

Tisztelettel 

Pálovtts Józsel 
zátophái-tuUjdonot C.eUdömölk. 
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Daráló-malom 
2 lóerős gőzgép 
pel szlhajtasra 

: ? Halász Károly 
.-1 nagyslmonyl molnárnál azon 

nal olcsó áron eladó. 
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A már viághirü Kolozsvári (Heinrich) 

Szent L á S Z l Ó f e r t ő t l e n í t ő 
:: pipere szappan :: 

kincset ér a háznál. Biztosan megóv 

minden ragály os betegségtől és amellett 

remek illatával kiváló-börfiiiomilő anyaga 

folytán elsőrangú kosuietikai cikk. 

Kapható mindenütt, — Ára 70 fillér. 
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K L A P P E R FULOP b u t - > r e r u h á 8 á b a & 
Czeildömölkön a róm. kath templom mellett (Gayer ház) 
szerezhetők b e l e g j o b b a n és legolcsóbban különféle 

B Ú T O R O K 
gyermekkocsik, vasutas kézitáskák, szőnyegek, fiis"gönyök, 
ágygarniturák, bőröndök, utazókosarak, erszények, kefe-
áruk, fésűk. h&j<J szék, bajus/kötők", pipere és fodrászat! 

cikkek. gyógysZappanok kicsinyben és nagyban. 

Buicrok fészletiizetésre is kaphatók. 

-Nyomatot DtotiSniii Nándor villan*enlre berendezett könyvnyomdájában. Czelldöroölk 


